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[bookmark: TextBodyBegin]Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:1], [1:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:2] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [2:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:3], и по-специално член 71 от него, [3:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:4], и по-специално член 71 от него,  [4:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:5], и по-специално член 26 от него, [5:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:6], [6:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	освобождава от отговорност изпълнителния директор на съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“ във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие за финансовата 2023 година;
2.	представя своите забележки в резолюцията по-долу;
3.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение, както и резолюцията, която е неразделна част от него, на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването им в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).
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2. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно приключването на сметките на съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:7], [7:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:8] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [8:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:9], и по-специално член 71 от него, [9:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:10], и по-специално член 71 от него,  [10:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:11], и по-специално член 26 от него, [11:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:12], [12:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	одобрява приключването на сметките на съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“ за финансовата 2023 година,
2.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение съответно на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).
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3. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно освобождаването от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:13], [13:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:14] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [14:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:15], и по-специално член 71 от него, [15:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:16], и по-специално член 71 от него,  [16:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:17], и по-специално член 26 от него, [17:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:18], [18:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	освобождава от отговорност изпълнителния директор на съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие за финансовата 2023 година;
2.	представя своите забележки в резолюцията по-долу;
3.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение, както и резолюцията, която е неразделна част от него, на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването им в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).


4. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно приключването на сметките на съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:19], [19:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:20] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [20:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj. ] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:21], и по-специално член 71 от него, [21:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:22], и по-специално член 71 от него,  [22:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:23], и по-специално член 26 от него, [23:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:24], [24:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	одобрява приключването на сметките на съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ за финансовата 2023 година,
2.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение съответно на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).
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5. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно освобождаването от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Чист водород“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Чист водород“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:25], [25:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:26] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [26:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj. ] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:27], и по-специално член 71 от него, [27:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:28], и по-специално член 71 от него,  [28:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:29], и по-специално член 26 от него, [29:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:30], [30:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	освобождава от отговорност изпълнителния директор на съвместното предприятие „Чист водород“ във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие за финансовата 2023 година;
2.	представя своите забележки в резолюцията по-долу;
3.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение, както и резолюцията, която е неразделна част от него, на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Чист водород“, на Съвета, на Комисията и на Сметната палата и да осигури публикуването им в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).


6. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно приключването на сметките на съвместното предприятие „Чист водород“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Чист водород“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:31], [31:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:32] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [32:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj. ] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:33], и по-специално член 71 от него, [33:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:34], и по-специално член 71 от него,  [34:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:35], и по-специално член 26 от него, [35:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:36], [36:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	одобрява приключването на сметките на съвместното предприятие „Чист водород“ за финансовата 2023 година,
2.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Чист водород“, на Съвета, на Комисията и на Сметната палата и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).
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7. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно освобождаването от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:37], [37:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:38] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [38:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:39], и по-специално член 71 от него, [39:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:40], и по-специално член 71 от него,  [40:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:41], и по-специално член 26 от него, [41:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:42], [42:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	освобождава от отговорност изпълнителния директор на съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие за финансовата 2023 година;
2.	представя своите забележки в резолюцията по-долу;
3.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение, както и резолюцията, която е неразделна част от него, на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването им в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).


8. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно приключването на сметките на съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:43], [43:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:44] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [44:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:45], и по-специално член 71 от него, [45:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:46], и по-специално член 71 от него,  [46:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:47], и по-специално член 26 от него, [47:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:48], [48:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	одобрява приключването на сметките на съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ за финансовата 2023 година;
2.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение съответно на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).
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9. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно освобождаването от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:49], [49:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:50] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [50:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj. ] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:51], и по-специално член 71 от него, [51:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:52], и по-специално член 71 от него,  [52:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/1173 на Съвета от 13 юли 2021 г. за създаване на Съвместно предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии и за отмяна на Регламент (ЕС) 2018/1488[footnoteRef:53], и по-специално член 19 от него, [53:  	ОВ L 256, 19.7.2021 г., стр. 3, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2021/1173/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:54], [54:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	освобождава от отговорност изпълнителния директор на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие за финансовата 2023 година;
2.	представя своите забележки в резолюцията по-долу;
3.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение, както и резолюцията, която е неразделна част от него, на изпълнителния директор на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването им в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).


10. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно приключването на сметките на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:55], [55:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:56] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [56:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj. ] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:57], и по-специално член 71 от него, [57:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:58], и по-специално член 71 от него,  [58:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/1173 на Съвета от 13 юли 2021 г. за създаване на Съвместно предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии и за отмяна на Регламент (ЕС) 2018/1488[footnoteRef:59], и по-специално член 19 от него, [59:  	ОВ L 256, 19.7.2021 г., стр. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1173/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:60], [60:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	одобрява приключването на сметките на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии за финансовата 2023 година;
2.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение на изпълнителния директор на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).
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11. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно освобождаването от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:61], [61:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:62] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [62:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj. ] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид член 106а от Договора за създаване на Европейската общност за атомна енергия,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:63], и по-специално член 70 от него, [63:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) № 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:64], и по-специално член 70 от него,  [64:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Решение 2007/198/Евратом на Съвета от 27 март 2007 г. за създаване на Европейско съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия и за предоставяне на предимства на същото[footnoteRef:65], и по-специално член 5 от него, [65:  	ОВ L 90, 30.3.2007 г., стр. 58, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/198/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/715 на Комисията от 18 декември 2018 г. относно рамковия финансов регламент за органите, създадени по силата на ДФЕС и Договора за Евратом и посочени в член 70 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:66], [66:  	OВ L 122, 10.5.2019 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/715/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	освобождава от отговорност директора на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие за финансовата 2023 година;
2.	представя своите забележки в резолюцията по-долу;
3.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение, както и резолюцията, която е неразделна част от него, на директора на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването им в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).


12. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно приключването на сметките на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:67], [67:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:68] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [68:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид член 106а от Договора за създаване на Европейската общност за атомна енергия,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:69], и по-специално член 70 от него, [69:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:70], и по-специално член 70 от него,  [70:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Решение 2007/198/Евратом на Съвета от 27 март 2007 г. за създаване на Европейско съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия и за предоставяне на предимства на същото[footnoteRef:71], и по-специално член 5 от него, [71:  	ОВ L 90, 30.3.2007 г., стр. 58, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/198/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/715 на Комисията от 18 декември 2018 г. относно рамковия финансов регламент за органите, създадени по силата на ДФЕС и Договора за Евратом и посочени в член 70 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:72], [72:  	OВ L 122, 10.5.2019 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/715/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	одобрява приключването на сметките на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия за финансовата 2023 година;
2.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение на директора на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).
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13. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно освобождаването от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:73], [73:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:74] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [74:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:75], и по-специално член 71 от него, [75:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:76], и по-специално член 71 от него,  [76:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:77], и по-специално член 26 от него, [77:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:78], [78:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	освобождава от отговорност изпълнителния директор на съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие за финансовата 2023 година;
2.	представя своите забележки в резолюцията по-долу;
3.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение, както и резолюцията, която е неразделна част от него, на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“, на Съвета, на Комисията и на Сметната палата и да осигури публикуването им в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).


14. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно приключването на сметките на съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:79], [79:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:80] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [80:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:81], и по-специално член 71 от него, [81:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:82], и по-специално член 71 от него,  [82:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:83], и по-специално член 26 от него, [83:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:84], [84:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	одобрява приключването на сметките на съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ за финансовата 2023 година;
2.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“, на Съвета, на Комисията и на Сметната палата и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).
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15. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно освобождаването от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:85], [85:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:86] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [86:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:87], и по-специално член 71 от него, [87:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:88], и по-специално член 71 от него,  [88:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:89], и по-специално член 26 от него, [89:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:90], [90:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	освобождава от отговорност изпълнителния директор на съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие за финансовата 2023 година;
2.	представя своите забележки в резолюцията по-долу;
3.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение, както и резолюцията, която е неразделна част от него, на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“, на Съвета, на Комисията и на Сметната палата и да осигури публикуването им в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).


16. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно приключването на сметките на съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:91], [91:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:92] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [92:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:93], и по-специално член 71 от него, [93:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:94], и по-специално член 71 от него,  [94:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:95], и по-специално член 26 от него, [95:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:96], [96:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	одобрява приключването на сметките на съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ за финансовата 2023 година;
2.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“, на Съвета, на Комисията и на Сметната палата и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).
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17. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно освобождаването от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Интегрални схеми“ (преди 21.9.2023 г. съвместното предприятие „Ключови цифрови технологии“) за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Интегрални схеми“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:97], [97:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:98] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [98:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:99], и по-специално член 71 от него, [99:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:100], и по-специално член 71 от него,  [100:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:101], и по-специално член 26 от него, [101:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2023/1782 на Съвета от 25 юли 2023 г. за изменение на Регламент (EС) 2021/2085 за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ по отношение на съвместното предприятие „Интегрални схеми“[footnoteRef:102], [102: 	OB L 229, 18.9.2023 г., стр. 55, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1782/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:103], [103:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	освобождава от отговорност изпълнителния директор на съвместното предприятие „Интегрални схеми“ във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие за финансовата 2023 година;
2.	представя своите забележки в резолюцията по-долу;
3.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение, както и резолюцията, която е неразделна част от него, на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Интегрални схеми“, на Съвета, на Комисията и на Сметната палата и да осигури публикуването им в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).


18. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно приключването на сметките на съвместното предприятие „Интегрални схеми“ (преди 21.9.2023 г. съвместно предприятие „Ключови цифрови технологии“) за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Интегрални схеми“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:104], [104:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:105] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [105:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:106], и по-специално член 71 от него, [106:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:107], и по-специално член 71 от него,  [107:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:108], и по-специално член 26 от него, [108:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2023/1782 на Съвета от 25 юли 2023 г. за изменение на Регламент (EС) 2021/2085 за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ по отношение на съвместното предприятие „Интегрални схеми“[footnoteRef:109], [109: 	OB L 229, 18.9.2023 г., стр. 55, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1782/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:110], [110:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	одобрява приключването на сметките на съвместното предприятие „Интегрални схеми“ за финансовата 2023 година;
2.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Интегрални схеми“, на Съвета, на Комисията и на Сметната палата и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).


<PathFdR>PR\1313546EN.docx</PathFdR>		PE<NoPE>765.276</NoPE><Version>v01-00</Version>
BG	United in diversity	BG
19. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно освобождаването от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Изследване на управлението на въздушното движение (УВД) в единното европейско небе 3“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:111], [111:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:112] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [112:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:113], и по-специално член 71 от него, [113:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:114], и по-специално член 71 от него,  [114:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:115], и по-специално член 26 от него, [115:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:116], [116:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	освобождава от отговорност изпълнителния директор на съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“ във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие за финансовата 2023 година;
2.	представя своите забележки в резолюцията по-долу;
3.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение, както и резолюцията, която е неразделна част от него, на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването им в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).


20. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно приключването на сметките на съвместното предприятие „Изследване на управлението на въздушното движение (УВД) в единното европейско небе 3“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:117], [117:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:118] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [118:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:119], и по-специално член 71 от него, [119:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:120], и по-специално член 71 от него,  [120:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:121], и по-специално член 26 от него, [121:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:122], [122:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	одобрява приключването на сметките на съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“ за финансовата 2023 година,
2.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение съответно на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“, на Съвета, Комисията и Сметната палата и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).
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21. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно освобождаването от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:123], [123:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:124] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [124:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:125], и по-специално член 71 от него, [125:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:126], и по-специално член 71 от него,  [126:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:127], и по-специално член 26 от него, [127:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:128], [128:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	освобождава от отговорност изпълнителния директор на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие за финансовата 2023 година;
2.	представя своите забележки в резолюцията по-долу;
3.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение, както и резолюцията, която е неразделна част от него, на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“, на Съвета, на Комисията и на Сметната палата и да осигури публикуването им в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).


22. Решение на Европейския парламент от 7 май 2025 г. относно приключването на сметките на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид окончателните годишни отчети на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид годишния доклад на Сметната палата относно съвместните предприятия на ЕС за финансовата 2023 година, придружен от отговорите на съвместните предприятия[footnoteRef:129], [129:  	ОВ C, C/2024/6841, 13.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6841/oj.] 

–	като взе предвид декларацията за достоверност[footnoteRef:130] относно надеждността и точността на отчетите, както и законосъобразността и редовността на свързаните с тях операции, предоставена от Сметната палата за финансовата 2023 година в съответствие с член 287 от Договора за функционирането на Европейския съюз, [130:  	ОВ C, C/2024/6041, 10.10.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6041/oj.] 

–	като взе предвид препоръката на Съвета от 17 февруари 2025 г. относно освобождаването от отговорност на съвместното предприятие във връзка с изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година (05757/2025 – C10‑0025/2025),
–	като взе предвид член 319 от Договора за функционирането на Европейския съюз,
–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юли 2018 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза, за изменение на регламенти (ЕС) № 1296/2013, (ЕС) № 1301/2013, (ЕС) № 1303/2013, (ЕС) № 1304/2013, (ЕС) № 1309/2013, (ЕС) № 1316/2013, (ЕС) № 223/2014 и (ЕС) № 283/2014 и на Решение № 541/2014/ЕС и за отмяна на Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012[footnoteRef:131], и по-специално член 71 от него, [131:  	OВ L 193, 30.7.2018 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1046/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2024/2509 на Европейския парламент и на Съвета от 23 септември 2024 г. за финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза[footnoteRef:132], и по-специално член 71 от него,  [132:  	ОВ L, 2024/2509, 26.9.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj.] 

–	като взе предвид Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014[footnoteRef:133], и по-специално член 26 от него, [133:  	ОВ L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj.] 

–	като взе предвид Делегиран регламент (ЕС) 2019/887 на Комисията от 13 март 2019 г. относно образеца на финансов регламент за органите, осъществяващи публично-частно партньорство, посочени в член 71 от Регламент (ЕС, Евратом) 2018/1046 на Европейския парламент и на Съвета[footnoteRef:134], [134:  	OВ L 142, 29.5.2019 г., стр. 16, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/887/oj.] 

–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
1.	одобрява приключването на сметките на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ за финансовата 2023 година;
2.	възлага на своя председател да предаде настоящото решение на изпълнителния директор на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“, на Съвета, на Комисията и на Сметната палата и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз (серия L).






23. Резолюция на Европейския парламент от 7 май 2025 г., съдържаща забележките, които са неразделна част от решенията за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместните предприятия на Европейския съюз за финансовата 2023 година (2024/2031(DEC))
Европейският парламент,
–	като взе предвид своето решение за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид своето решение за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид своето решение за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Чист водород“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид своето решение за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид своето решение за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид своето решение за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид своето решение за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид своето решение за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид своето решение за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Интегрални схеми“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид своето решение за освобождаването от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид своето решение за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ за финансовата 2023 година,
–	като взе предвид член 102 и приложение V към своя Правилник за дейността,
–	като взе предвид становището на комисията по транспорт и туризъм,
–	като взе предвид доклада на комисията по бюджетен контрол (A10-0056/2025),
А.	като има предвид, че съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“, съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“, съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“, съвместното предприятие „Чист водород“, съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“, съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“, съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ и съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ бяха създадени с Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета[footnoteRef:135] за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и за отмяна на регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014, като последният се нарича „Единен основен акт“ (SBA); [135: 	Регламент (ЕС) 2021/2085 на Съвета от 19 ноември 2021 г. за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ и отмяна на Регламенти (ЕО) № 219/2007, (ЕС) № 557/2014, (ЕС) № 558/2014, (ЕС) № 559/2014, (ЕС) № 560/2014, (ЕС) № 561/2014 и (ЕС) № 642/2014 (OB L 427, 30.11.2021 г., стр. 17, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2085/oj).] 

Б.	като има предвид, че съвместното предприятие „Ключови цифрови технологии“ беше създадено с Регламент (ЕС) 2021/2085; като има предвид, че през юли 2023 г. съвместното предприятие „Ключови цифрови технологии“ беше преобразувано в съвместно предприятие „Интегрални схеми“ по силата на Регламент (ЕС) 2023/1782 на Съвета[footnoteRef:136]; [136:  	Регламент (ЕС) 2023/1782 на Съвета от 25 юли 2023 г. за изменение на Регламент (ЕС) 2021/2085 за създаване на съвместните предприятия в рамките на програмата „Хоризонт Европа“ по отношение на съвместното предприятие „Интегрални схеми“ (ОВ L 229, 18.9.2023 г., стр. 55, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1782/oj). ] 

В.	като има предвид, че Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия беше създадено през април 2007 г. с Решение 2007/198/Евратом на Съвета[footnoteRef:137]; [137:  	Решение 2007/198/Евратом на Съвета от 27 март 2007 г. за създаване на Европейско съвместно предприятие за ITER и развитието на термоядрената енергия и за предоставяне на предимства на същото (ОВ L 90, 30.3.2007 г., стр. 58, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2007/198/oj).] 

Г.	като има предвид, че Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии беше създадено с Регламент (ЕС) 2021/1173 на Съвета[footnoteRef:138], [138:  	Регламент (ЕС) 2021/1173 на Съвета от 13 юли 2021 г. за създаване на Съвместно предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии и за отмяна на Регламент (ЕС) 2018/1488 (ОВ L 256, 19.7.2021 г., стр. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1173/oj). ] 

Д.	като има предвид, че съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“ е публично-частно партньорство за разработването на модернизирано управление на въздушното движение (УВД) в Европа, като се използват научните изследвания и иновациите за ускоряване на постигането на целта за цифрово европейско небе;
Е.	като има предвид, че съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“ е публично-частно партньорство, насочено към научни изследвания и иновации за трансформация на въздухоплаването, за да се постигне устойчиво и неутрално по отношение на климата бъдеще;
Ж.	като има предвид, че съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ е публично-частно партньорство, съсредоточено върху интердисциплинарни, устойчиви и ориентирани към пациентите научни изследвания и иновации в областта на здравеопазването;
З.	като има предвид, че съвместно предприятие „Чист водород“ е публично-частно партньорство в областта на научните изследвания и иновациите в технологиите за водород и горивни клетки;
И.	като има предвид, че съвместното предприятие „Интегрални схеми“ е публично-частно партньорство, насочено към научни изследвания и иновации в ключови цифрови технологии, които са от съществено значение за конкурентното лидерство на Европа в цифровата икономика, по-специално в сектора на електронните компоненти и системи;
Й.	като има предвид, че съвместно предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ е публично-частно партньорство, което се съсредоточава върху научните изследвания и иновациите за изграждане на устойчив и конкурентен сектор на кръговата биотехнологична промишленост;
К.	като има предвид, че съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ е публично-частно партньорство за изследвания и иновации в железопътния сектор;
Л.	като има предвид, че Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии е публично-частно партньорство, което дава възможност за обединяване на ресурси за разработването и внедряването на високопроизводителни изчислителни технологии в Европа;
М.	като има предвид, че съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ е публично-частно партньорство, което се съсредоточава върху укрепването на технологичното лидерство на Европа и стратегическото му привеждане в съответствие с телекомуникационния сектор и насърчаване на внедряването на цифрови решения;
Н.	като има предвид, че съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ е публично-частно партньорство, което се съсредоточава върху намаляване на социално-икономическата тежест на инфекциозните болести в Африка на юг от Сахара благодарение на нови и подобрени здравни технологични приложения, както и върху подобряване на готовността и реакцията при инфекциозни болести за глобални цели;
О.	като има предвид, че целта на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия е да се осигури приносът на Съюза към международния проект за термоядрена енергия „ITER“, да се приложи Споразумението за широкообхватен подход между Евратом и Япония, както и да се подготви изграждането на демонстрационен реактор за ядрен синтез и на свързаните с него съоръжения; 
Общи положения
1.	отбелязва, че ролята на съвместните предприятия следва да бъде да подкрепят научните изследвания и иновациите в областта на транспорта, енергетиката, здравеопазването, кръговата биотехнологична промишленост, ключовите електронни компоненти, суперкомпютрите и мрежовите системи; призовава съвместните предприятия да насърчават превръщането на научните знания в пазарни иновации и да създават механизми, които да гарантират, че тяхната дейност води до повишаване на европейската конкурентоспособност в света;
2.	подчертава, че според Сметната палата („Палатата“) в настоящата многогодишна финансова рамка за съвместните предприятия се очаква да получат общ бюджет от 17 милиарда евро от паричната вноска на Съюза и да привлекат 21,1 милиарда евро вноски от други членове;
3.	отбелязва, че естеството на съвместните предприятия се базира на публично-частни партньорства, които насочват инвестициите и привличат публични и частни средства за финансирането на общи цели; във връзка с това припомня, че приносът на частните членове трябва да отговаря на установените цели, за да могат съответните партньорства да продължат да бъдат взаимноизгодни; призовава съвместните предприятия, които позволяват непарични вноски за допълнителни дейности (IKAA), да избягват, когато е възможно, прекомерно разчитане на такива вноски, за да се постигнат установените цели;
4.	признава значителния принос на съвместните предприятия за напредъка в научните изследвания, иновациите и технологичното развитие в различни сектори, включително въздухоплаването, железопътния транспорт и управлението на въздушното движение, като неразделна част от постигането на стратегическите цели на Съюза за устойчивост, цифрова трансформация и конкурентоспособност;
5.	приветства годишния доклад на Палатата относно съвместните предприятия на Европейския съюз за финансовата 2023 година („доклада на Палатата“); подчертава, че мисията на Палатата е от решаващо значение за доброто изпълнение на бюджета на Съюза и за надзора на бюджета; 
6.	приветства факта, че Палатата предостави на органа по освобождаване от отговорност годишен доклад относно съвместните предприятия на ЕС, който съдържа специална декларация за достоверност за всяко от съвместните предприятия по отношение на техните годишни отчети и свързаните с тях операции; споделя становището, че в допълнение към правните разпоредби, обвързващи Палатата, институционалната рамка на съвместните предприятия заслужава специално внимание от страна на Палатата; призовава за продължаване на тази добра практика; приветства доброто сътрудничество на съвместните предприятия с Палатата по време на изготвянето на доклада на Палатата и приветства обясненията, предоставени по някои от забележките и акцентите по същество в отговорите, предоставени от съвместните предприятия;
7.	приветства факта, че две съвместни предприятия са придобили финансова автономност през финансовата 2023 година, а именно съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ на 24 октомври 2023 г. и съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ на 23 ноември 2023 г.; отбелязва също така, че в резултат на това Палатата е извършила одит на тези две съвместни предприятия за първи път, в допълнение към деветте съвместни предприятия, които Палатата вече е одитирала за финансовата 2022 година; 
8.	подчертава, че е осведомен, че през финансовата 2023 година някои съвместни предприятия бяха засегнати в значителна степен от важни събития, чието въздействие е вероятно да промени техните резултати; подчертава по-конкретно, че: 
а)	агресивната война на Русия срещу Украйна оказа значително въздействие върху икономиката на Съюза и върху веригите на доставки, като засегна значително дейностите на някои съвместни предприятия;
б)	последиците от пандемията от COVID-19 все още се усещат в цяла Европа днес и през финансовата 2023 година все още представляваха огромно сътресение за икономическите и административните дейности;
в)	високите равнища на инфлация, причинени от двете горепосочени събития, оказаха въздействие върху доставките и сроковете за доставки на съвместните предприятия;
9.	признава ползите от съвместните предприятия, значението на публично-частното сътрудничество за насърчаване на иновациите, стимулиране на научните изследвания и развойните дейности, както и икономическите ползи от партньорствата; отбелязва, че чрез обединяването на ресурси и експертен опит от двата сектора (публичния и частния) съвместните предприятия могат да се справят по-ефективно с предизвикателствата; подчертава значението на прозрачността, отчетността и ефективното използване на публичните средства от съвместните предприятия;
10.	признава стойността на инициативите за насърчаване на ангажираност и участие на заинтересованите страни, като например открити покани за изразяване на интерес и съвместни покани за представяне на предложения от съвместните предприятия, като средство за привличане на колективен експертен опит и ресурси; обръща специално внимание на съвместната покана за представяне на предложения, отправена от съвместните предприятия „Европейски железопътен транспорт“ и „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“ – първата по рода си съвместна покана за представяне на предложения от съвместни предприятия, насочена към разработване на интегрирана въздушна и железопътна мрежа за устойчива мултимодална транспортна система;
11.	припомня, че съвместните предприятия трябва да извършват дейността си в съответствие с доброто финансово управление, като по този начин допринасят ефективно за целите на политиката на Съюза, както и за доброто изпълнение на бюджета на Съюза; въпреки това в контекста на констатациите на Палатата изразява загриженост във връзка с редица елементи, изложени в настоящата резолюция;
Годишни отчети
12.	отбелязва, че в доклада на Палатата се констатира, че годишните отчети на единайсетте съвместни предприятия за финансовата 2023 година дават вярна представа във всички съществени аспекти за тяхното финансово състояние към 31 декември 2023 г., както и за резултатите от тяхната дейност, паричните потоци и промените в нетните активи за приключилата на тази дата финансова година, в съответствие с разпоредбите на техните финансови регламенти и счетоводните правила, приети от отговорния счетоводител на Комисията; отбелязва освен това, че в резултат на това Палатата е изразила одитни становища без резерви относно надеждността на годишните отчети на съвместните предприятия;
13.	отбелязва, че в доклада на Палатата се констатира, че операциите, свързани с годишните отчети, са законосъобразни и редовни във всички съществени аспекти; отбелязва в допълнение, че в резултат на това Палатата е изразила одитни становища без резерви относно законосъобразността и редовността както на приходите, така и на свързаните с отчетите плащания на съвместните предприятия; 
14.	отбелязва факта, че според Палатата на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ и на съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ не са предоставени достатъчно насоки относно изготвянето на първите им годишни отчети, особено по отношение на необходимостта от яснота при разграничаването на финансовите ресурси, управлявани от Комисията, преди те да постигнат финансова автономност, и тези, управлявани от съвместните предприятия след нейното постигане; подкрепя препоръката на Палатата за действие в това отношение, в която се препоръчва да се разработят по ясен и разбираем начин счетоводни насоки, в които да се определят правилата за представяне на първите годишни отчети на новите съвместни предприятия, като тези насоки включват указания за това как да се разграничат финансовите ресурси, изпълнявани от Комисията, от ресурсите, изпълнявани от съвместното предприятие, след като то постигне финансова автономност; отбелязва, че рискът за надеждността на годишните отчети се счита като нисък за всички съвместни предприятия, с изключение на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ и съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“, за които рискът за надеждността се счита за среден поради сложността, породена от прехвърлянето на бюджетни кредити и активи от отговорността на Комисията към отговорността на съвместното предприятие;
15.	отбелязва факта, че годишните отчети на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия се изготвят въз основа на базовите стойности за проекта ITER, въведени през 2023 г., но че последните са предмет на текущо преразглеждане, резултатът от което вероятно ще доведе до значителни промени за Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия и неговите прогнозни общи разходи при приключване; подчертава, че въпросното съвместно предприятие следва да предприеме всички необходими действия, за да гарантира, че бъдещите базови стойности и техните последици като необходимост от парични вноски на Съюза в съвместното предприятие няма да представляват отговорност за бюджета на Съюза; отбелязва въз основа на изслушването на въпросното съвместно предприятие в комисията по бюджетен контрол, че към момента на изслушването и според въпросното съвместно предприятие е било твърде рано да се представи оценка на финансовото въздействие на посоченото преразглеждане; освен това изразява загриженост във връзка със забавянията, оказващи въздействие върху проекта ITER, дължащи се на фактори извън контрола на съвместното предприятие; 
16.	изразява загриженост относно потенциалното въздействие, което реорганизацията на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия ще окаже върху неговите дейности, по-специално върху нестабилността в краткосрочен и средносрочен план и оперативните рискове за съвместното предприятие; приветства осведомеността на засегнатото съвместно предприятие по тези въпроси и предоставеното обяснение за неговите виждания относно положението; приветства допълнителната информация, предоставена по време на изслушването на въпросното съвместно предприятие в комисията по бюджетен контрол, по-специално по отношение на факта, че рискът за непрекъснатостта на дейността досега е бил смекчен благодарение на силната зависимост от съществуващи програми и проекти; приветства гъвкавостта, която се предоставя от новата матрична структура;
17.	отбелязва факта, че рискът за законосъобразността и редовността на приходите беше счетен за нисък за всички съвместни предприятия;
Бюджетно и финансово управление
18.	отбелязва, че според Палатата общият наличен бюджет за 2023 г. за единадесетте съвместни предприятия, одитирани от Палатата, възлиза на 4,25 милиарда евро бюджетни кредити за поети задължения и 3,87 милиарда евро бюджетни кредити за плащания; Палатата счита, че общият наличен бюджет включва неусвоените бюджетни кредити от предходни години, които съвместните предприятия са вписали отново в бюджета за текущата година, както и целевите приходи и преразпределенията за следващата година; отбелязва по-конкретно, че:
а)	общият наличен бюджет за 2023 г. за съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“ възлиза на 111,2 милиона евро бюджетни кредити за поети задължения (в сравнение със 158,8 милиона евро през 2022 г.) и 241,5 милиона евро бюджетни кредити за плащания (в сравнение със 146,9 милиона евро през 2022 г.); освен това разбира, че според доклада относно бюджетното и финансовото управление на съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“ общата степен на изпълнение на бюджета за финансовата 2023 година е достигнала 92% за бюджетните кредити за поети задължения и 81% за бюджетните кредити за плащания, което показва, че няма сериозни проблеми, свързани с темпа на изпълнение на бюджета; въпреки това подчертава ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за плащания, предназначени за инфраструктура и оперативни разходи, която достигна 55%; отбелязва обяснението на съвместното предприятие и като цяло призовава съвместното предприятие да гарантира стабилен темп на изпълнение за всеки раздел от своя бюджет;
б)	общият наличен бюджет за 2023 г. за съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“ възлиза на 269 милиона евро бюджетни кредити за поети задължения (в сравнение с 411,2 милиона евро през 2022 г.) и 486,4 милиона евро бюджетни кредити за плащания (в сравнение с 415,3 милиона евро през 2022 г.); освен това разбира, че според доклада относно бюджетното и финансовото управление на съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“ общата степен на изпълнение на бюджета за финансовата 2023 година е достигнала 98,58% за бюджетните кредити за поети задължения и 51,18% за бюджетните кредити за плащания, което показва, че няма сериозни проблеми, свързани с темпа на изпълнение на бюджета; отбелязва по-специално, че степента на изпълнение на двата дяла за оперативни разходи е съответно 80,50% и 81,11% за бюджетните кредити за плащания; освен това подчертава ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за плащания, предназначени за инфраструктура, която достигна 60,52%; изразява дълбоко съжаление във връзка с голямата сума, отпусната за дял 5 от неговия бюджет за неизползвани бюджетни кредити за плащания в размер на 177 милиона евро, който има степен на техническо изпълнение от 0%; отбелязва обяснението на съвместното предприятие и по принцип призовава съвместното предприятие да гарантира стабилен темп на изпълнение за всеки раздел от своя бюджет; 
в)	общият наличен бюджет за 2023 г. за съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ възлиза на 223,2 милиона евро бюджетни кредити за поети задължения (в сравнение с 272,4 милиона евро през 2022 г.) и 225,9 милиона евро бюджетни кредити за плащания (в сравнение със 174,8 милиона евро през 2022 г.); освен това разбира, че според доклада относно бюджетното и финансовото управление на съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ общата степен на изпълнение на бюджета за финансовата 2023 година е достигнала 92,65% за бюджетните кредити за поети задължения и 90,29% за бюджетните кредити за плащания, което показва, че няма сериозни проблеми, свързани с темпа на изпълнение на бюджета; при все това подчертава ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за поети задължения и за плащания, предназначени за инфраструктура, която достигна съответно 68,67% и 67,30%; отбелязва обяснението на съвместното предприятие и по принцип призовава съвместното предприятие да гарантира стабилен темп на изпълнение за всеки раздел от своя бюджет;
г)	общият наличен бюджет за 2023 г. за съвместното предприятие „Чист водород“ възлиза на 268,9 милиона евро бюджетни кредити за поети задължения (в сравнение с 314,3 милиона евро през 2022 г.) и 327,8 милиона евро бюджетни кредити за плащания (в сравнение със 118,3 милиона евро през 2022 г.); освен това разбира, че според доклада относно бюджетното и финансовото управление на съвместното предприятие „Чист водород“ общата степен на изпълнение на бюджета за финансовата 2023 година е достигнала 96,62% за бюджетните кредити за поети задължения и 85,43% за бюджетните кредити за плащания, което показва, че няма сериозни проблеми, свързани с темпа на изпълнение на бюджета; при все това подчертава ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за плащания, предназначени за оперативни разходи, финансирани по линия на „Хоризонт 2020“, която достигна 69,41%; подчертава също така ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за поети задължения и за плащания, предназначени за инфраструктура, която достигна съответно 71,21% и 60,60%; отбелязва обясненията на съвместното предприятие и по принцип призовава съвместното предприятие да гарантира стабилен темп на изпълнение за всеки раздел от своя бюджет;
д)	общият наличен бюджет за 2023 г. за съвместното предприятие „Интегрални схеми“ възлиза на 835,7 милиона евро бюджетни кредити за поети задължения (в сравнение с 261,4 милиона евро през 2022 г.) и 518,4 милиона евро бюджетни кредити за плащания (в сравнение с 222,2 милиона евро през 2022 г.); освен това разбира, че според доклада относно бюджетното и финансовото управление на съвместното предприятие „Интегрални схеми“ общата степен на изпълнение на бюджета за финансовата 2023 година е достигнала 100% за бюджетните кредити за поети задължения и 37% за бюджетните кредити за плащания, което показва, че няма сериозни проблеми, свързани с темпа на изпълнение на бюджета; подчертава по-специално изключително ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за плащания, предназначени за оперативни разходи, която достигна 36%; отбелязва обяснението на съвместното предприятие, но изразява дълбоко съжаление за тази толкова ниска степен на изпълнение и по принцип призовава съвместното предприятие да гарантира стабилен темп на изпълнение за всеки раздел от своя бюджет; отбелязва факта, че тези елементи във връзка с увеличеното финансиране, от което съвместното предприятие „Интегрални схеми“ се е възползвало през 2023 г., и които съвместното предприятие „Интегрални схеми“ е трябвало да изпълни, доведоха Палатата до заключението, че за това съвместно предприятие рискът за управлението на бюджета е среден;
е)	общият наличен бюджет за 2023 г. за съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ възлиза на 227,4 милиона евро бюджетни кредити за поети задължения (в сравнение с 264,2 милиона евро през 2022 г.) и 137,4 милиона евро бюджетни кредити за плащания (в сравнение с 80,3 милиона евро през 2022 г.); освен това разбира, че според доклада относно бюджетното и финансовото управление на съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ общата степен на изпълнение на бюджета за финансовата 2023 година е достигнала 97,6% за бюджетните кредити за поети задължения и 90,3% за бюджетните кредити за плащания, което показва, че няма сериозни проблеми, свързани с темпа на изпълнение на бюджета; въпреки това подчертава ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за поети задължения и за плащания за частта от административните разходи, предназначена за заплати, която достигна съответно 64% и 57%, както и ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за плащания за частта от административните разходи, предназначена за други административни разходи, която достигна 54%; отбелязва обяснението на съвместното предприятие и по принцип призовава съвместното предприятие да гарантира стабилен темп на изпълнение за всеки раздел от своя бюджет;
ж)	общият наличен бюджет за 2023 г. за съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ възлиза на 102,6 милиона евро бюджетни кредити за поети задължения (в сравнение със 171,4 милиона евро през 2022 г.) и 120,3 милиона евро бюджетни кредити за плащания (в сравнение със 180,8 милиона евро през 2022 г.); освен това разбира, че според доклада относно бюджетното и финансовото управление на съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ общата степен на изпълнение на бюджета за финансовата 2023 година е достигнала 97% за бюджетните кредити за поети задължения и 82% за бюджетните кредити за плащания, което показва, че няма сериозни проблеми, свързани с темпа на изпълнение на бюджета; при все това подчертава ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за плащания за частта от оперативни разходи, финансирани по линия на „Хоризонт 2020“, която достигна 67%; отбелязва обяснението на съвместното предприятие и по принцип призовава съвместното предприятие да гарантира стабилен темп на изпълнение за всеки раздел от своя бюджет; посочва, че съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ е отложило окончателните плащания за 2024 г. поради технически проблеми, с които се сблъскват бенефициентите; отбелязва, че по няколко проекта бюджетите все още не са изцяло заявени, което е намалило необходимостта от оперативни плащания с приблизително 4,1 милиона евро. призовава въпросното съвместно предприятие да разработи план за това как да се подобрят задълженията за счетоводно отчитане; подчертава значението на подкрепата за съвместното предприятие предвид присъщите предимства на железопътния транспорт по отношение на екологичните характеристики, земеползването, потреблението на енергия и безопасността;
з)	общият наличен бюджет за 2023 г. за Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии възлиза на 1 136 милиона евро бюджетни кредити за поети задължения (в сравнение с 1 374,5 милиона евро през 2022 г.) и 1 058 милиона евро бюджетни кредити за плащания (в сравнение с 629,9 милиона евро през 2022 г.); освен това разбира, че според доклада относно бюджетното и финансовото управление на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии общата степен на изпълнение на бюджета за финансовата 2023 година е достигнала 83% за бюджетните кредити за поети задължения и 19% за бюджетните кредити за плащания, което показва, че няма сериозни проблеми, свързани с темпа на изпълнение на бюджета; подчертава по-специално изключително ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за плащания, предназначени за оперативни разходи, която достигна 19%; отбелязва обяснението на съвместното предприятие, но изразява дълбоко съжаление във връзка с тази ниска степен на изпълнение; подчертава също така ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за поети задължения и за плащания, предназначени за административни разходи, която достигна съответно 45% и 42%; отбелязва обяснението на съвместното предприятие и по принцип призовава съвместното предприятие да гарантира стабилен темп на изпълнение за всеки раздел от своя бюджет; отбелязва факта, че тези елементи във връзка с увеличеното финансиране, от което Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии се е възползвало през 2023 г., и които Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии е трябвало да изпълни, доведоха Палатата до заключението, че за това съвместно предприятие рискът за управлението на бюджета е среден; приветства допълнителната информация, предоставена по време на изслушването на засегнатото съвместно предприятие в комисията по бюджетен контрол относно причините за ниска бавна степен на изпълнение;
и)	общият наличен бюджет за 2023 г. за съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ възлиза на 134,7 милиона евро бюджетни кредити за поети задължения и 122,9 милиона евро бюджетни кредити за плащания); освен това разбира, че според доклада относно бюджетното и финансовото управление на съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ общата степен на изпълнение на бюджета за финансовата 2023 година е достигнала 99% за бюджетните кредити за поети задължения и 89% за бюджетните кредити за плащания; счита, че предвид краткия период от време, през който съвместното предприятие е придобило финансова автономност през финансовата 2023 година, Европейският парламент няма достатъчно основания да изрази добросъвестно своето становище относно качеството на финансовото управление на съвместното предприятие; въпреки това отбелязва, че поради тази ситуация рискът за законосъобразността и редовността на административните разходи за съвместното предприятие беше счетен за среден;
й)	общият наличен бюджет за 2023 г. за съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ възлиза на 136,4 милиона евро бюджетни кредити за поети задължения и 2,2 милиона евро бюджетни кредити за плащания; освен това разбира, че според доклада относно бюджетното и финансовото управление на съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ общата степен на изпълнение на бюджета за финансовата 2023 година е достигнала 100% за бюджетните кредити за поети задължения и 47% за бюджетните кредити за плащания; счита, че предвид краткия период от време, през който съвместното предприятие е придобило финансова автономност през финансовата 2023 година, Европейският парламент няма достатъчно основания да изрази добросъвестно своето становище относно качеството на финансовото управление на съвместното предприятие; въпреки това отбелязва, че поради тази ситуация рискът за законосъобразността и редовността на административните разходи за съвместното предприятие беше счетен за среден;
к)	общият наличен бюджет за 2023 г. за Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия възлиза на 807 милиона евро бюджетни кредити за поети задължения (в сравнение с 981,2 милиона евро през 2022 г.) и 631,5 милиона евро бюджетни кредити за плащания (в сравнение с 844 милиона евро през 2022 г.); освен това разбира, че според доклада относно бюджетното и финансовото управление на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия общата степен на изпълнение на бюджета за финансовата 2023 година е достигнала 73% за бюджетните кредити за поети задължения и 95% за бюджетните кредити за плащания, което показва, че няма сериозни проблеми, свързани с темпа на изпълнение на бюджета; подчертава по-специално ниската степен на изпълнение на бюджетните кредити за поети задължения, предназначени за оперативни разходи, която достигна 70%; отбелязва обяснението на съвместното предприятие и отбелязва трансферите, направени обратно към първоначално планираните вноски на Евратом и държавата – домакин на ITER, и по принцип призовава съвместното предприятие да гарантира стабилен темп на изпълнение за всеки раздел от своя бюджет; отбелязва факта, че тези елементи, които са свързани със закъснения и трудности при изпълнението, са довели до заключението на Палатата, че за това съвместно предприятие рискът за управлението на бюджета е среден;
19.	споделя загрижеността на Палатата по отношение на неизползваните бюджетни кредити за изпълнението на програмите на някои съвместни предприятия и призовава съответните съвместни предприятия да избягват повторно възникване на подобни ситуации, тъй като натрупването на неизползвани бюджетни кредити води до парични излишъци, които следователно не са на разположение на Съюза за финансиране на други дейности и програми; подчертава, че това не е в съответствие с принципа на добро финансово управление и е довело до общ паричен излишък в размер на 1,5 милиарда евро за финансовата 2023 година; споделя препоръката на Палатата за действие в това отношение, а именно съответните съвместни предприятия да разработят коригиращи механизми за намаляване на своите парични излишъци до разумно равнище и впоследствие да привеждат исканията си за парични средства за всяка финансова година в съответствие с прогнозните си нужди от разходи, при координиране с Комисията; разбира възможностите съгласно финансовите правила на съответните съвместни предприятия неизползваните бюджетни кредити да бъдат вписани в прогнозата за приходите и разходите за срок до три финансови години след тяхното получаване; въпреки това изразява загриженост по-конкретно във връзка с:
а)	недостатъците в паричното планиране на съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“ вследствие на искането за допълнителни финансови вноски от Съюза в размер на 178 милиона евро, надхвърлящи нуждите от парични средства за планирани плащания през 2023 г., което води до паричен излишък от 237 милиона евро в края на 2023 г.; отбелязва обаче обяснението на съвместното предприятие; при все това отново призовава съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“ да избягва повтаряне на подобни ситуации и приветства корекциите, обявени от съвместното предприятие за 2024 г.;
б)	недостатъците в паричното планиране на съвместното предприятие „Интегрални схеми“ вследствие на искането за допълнителни финансови вноски от Съюза в размер на 196 милиона евро, надхвърлящи нуждите от парични средства за планирани плащания през 2023 г., което води до паричен излишък от 438 милиона евро в края на 2023 г.; отбелязва обаче обяснението на съвместното предприятие; при все това отново призовава съвместното предприятие „Интегрални схеми“ да избягва повтаряне на подобни ситуации и приветства амбицията, обявена от съвместното предприятие за 2024 г.;
в)	недостатъците в паричното планиране на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии вследствие на искането за допълнителни финансови вноски от Съюза в размер на 488,6 милиона евро, надхвърлящи нуждите от парични средства за планирани плащания през 2023 г., което води до паричен излишък от 840,7 милиона евро в края на 2023 г.; разбира ситуацията в съвместното предприятие, довела до този излишък, и приветства допълнителната информация, предоставена по време на изслушването на въпросното съвместно предприятие в комисията по бюджетен контрол, по-специално относно очакванията проектите, свързани с изкуствения интелект, да предоставят възможност за значителни изходящи парични потоци; въпреки това отново призовава Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии да избягва повтаряне на подобни ситуации;
20.	подчертава, че всички съвместни предприятия трябва да подобрят вътрешния си финансов контрол и механизмите си за публична прозрачност, като гарантират, че средствата се разпределят ефективно и в съответствие със стратегическите цели на Съюза;
21.	споделя опасенията на Палатата относно вноските на членовете за някои съвместни предприятия, по-специално относно възможността някои съвместни предприятия да не могат да постигнат своите цели за вноските или да го постигнат само чрез силна зависимост от вноски в натура за допълнителни дейности, и призовава съответните съвместни предприятия да предприемат всички необходими действия, за да предотвратят възникването на подобни ситуации в бъдеще; подчертава, че постигането на целите за вноските е отговорност и задължение на съответните съвместни предприятия и че неизпълнението на целите за вноските противоречи на основополагащата идея за съвместни предприятия; изразява загриженост по-конкретно във връзка с:
а)	положението на съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“, което постигна едва 70% от целта за оперативната вноска на неговия член Евроконтрол, в резултат на което съвместното предприятие не разполага с планираните вноски, за да изпълни изцяло своята част от „Хоризонт 2020“; отбелязва факта, че този елемент обаче не е накарал Палатата да счете, че за това съвместно предприятие рискът за изпълнението на програмата е среден или висок, а той е бил счетен за нисък;
б)	положението на съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“, което постигна добри резултати при достигането на целта си за вноските по „Хоризонт 2020“, но по-конкретно направи това чрез преразглеждане на баланса между целите за вноски в натура за оперативни дейности и за вноски в натура за допълнителни дейности, като последните бяха увеличени на 2444,5 милиона евро, което съответства на 90% от общата цел; подчертава, че подобно разчитане на вноски в натура за допълнителни дейности представлява риск за изпълнението на програма „Хоризонт 2020“; подчертава същественото въздействие на преразглеждането, извършено от съвместното предприятие; отбелязва обяснението на съвместното предприятие и факта, че допълнителните дейности допринасят за общите цели на съвместното предприятие; въпреки това подчертава, че това представлява прекомерна зависимост от вноски в натура за допълнителни дейности за постигане на установените цели, и призовава съвместното предприятие да избягва повтаряне на такава ситуация; отбелязва факта, че тези елементи са довели до заключението на Палатата, че за това съвместно предприятие рискът за управлението на бюджета е висок;
в)	положението на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии, чиито вноски от частни членове по „Хоризонт 2020“ достигнаха само отчетена сума от 18,4 милиона евро при цел от 420 милиона евро, което представлява сериозна разлика; отбелязва освен това, че подобна ситуация може да възникне отново в рамките на „Хоризонт Европа“ и „Цифрова Европа“, тъй като целта за вноските за членовете от частния сектор се е увеличила значително на 900 милиона евро, докато механизмите за финансиране, които са причинили трудности за членовете от частния сектор в рамките на „Хоризонт 2020“, остават в сила; отбелязва факта, че тези елементи са довели до заключението на Палатата, че за това съвместно предприятие рискът за управлението на бюджета е висок; разбира от допълнителната информация, предоставена по време на изслушването на засегнатото съвместно предприятие в комисията по бюджетен контрол, че този проблем се разглежда в сътрудничество с управителния съвет; въпреки това споделя препоръката на Палатата за действие в това отношение, в която се препоръчва Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии да подкрепи едно повторно оценяване от Комисията на настоящата цел, за да се гарантира, че то може да постигне целта си за вноските за членовете от частния сектор по „Хоризонт Европа“ и „Цифрова Европа“, и отново подчертава, че постигането на целите за вноските не следва просто да се разглежда като амбиция, а като задължение;
22.	подчертава, че за да се насърчи по-добра ефективност, Единният основен акт на съвместните предприятия предвижда задължение съвместните предприятия да постигат полезни взаимодействия чрез установяване на бекофис договорености, действащи в редица набелязани области; разбира, че четири области са определени като приоритетни от съответните съвместни предприятия, а именно счетоводни дейности, правни дейности, информационни и комуникационни технологии и човешки ресурси; приветства по-специално в това отношение:
а)	факта, че бекофис договореностите, посветени на счетоводните дейности, са в сила от декември 2022 г. и следователно са били в действие през цялата финансова 2023 година, което беше наблюдавано при изготвянето на годишните отчети, както и факта, че съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ пое водещата роля при прилагането на тези бекофис договорености;
б)	факта, че съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ и съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ поеха водеща роля в прилагането на бекофис договорености за управлението на общото набиране на персонал, правната рамка за човешките ресурси и цифровизацията на човешките ресурси;
в)	факта, че съвместното предприятие „Чист водород“ и съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ поеха водеща роля в прилагането на бекофис договорености за управление на услугите в областта на информационните и комуникационните технологии;
г)	факта, че съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“, съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“ и Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии поеха водеща роля в прилагането на бекофис договорености за управлението на административните обществени поръчки;
д)	факта, че съвместните предприятия продължават да изпълняват съвместния стратегически план за ИКТ на съвместните предприятия, разположени в сградата „White Atrium“;
23.	призовава съвместните предприятия, за които се отнася задължението съгласно Единния основен акт, да продължат да докладват относно установяването на бекофис договорености, да предоставят ясна информация за това кои съвместни предприятия изпълняват задачи за други съвместни предприятия в определени области, да включат възможно най-скоро в списъка с приоритети комуникацията, логистиката, проявите и управлението на заседателните зали, както и подкрепата за стратегиите за одит и борба с измамите, и да предоставят информация относно областите, които трябва да бъдат разгледани за установяването на бекофис договорености в бъдеще, след като бъдат сключени договорености в областите, определени като приоритетни;
Обществени поръчки и търгове
24.	споделя загрижеността на Палатата по отношение на процедурите за възлагане на обществени поръчки и призовава съвместните предприятия да гарантират, че спазването на съответните правни разпоредби и необходимата сложност на някои процедури за възлагане на обществени поръчки не водят до повишен риск за законосъобразността и редовността на оперативните разходи; изразява загриженост по-конкретно във връзка с:
а)	положението на съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“ и на съвместното предприятие „Интегрални схеми“, за които Палатата установи слабости при разработването и оценката на една важна процедура за възлагане на обществена поръчка; отбелязва факта, че този елемент обаче не е накарал Палатата да счете, че за това съвместно предприятие рискът за контрола на оперативните разходи е среден или висок; въпреки това подчертава факта, че подобни слабости могат да доведат до нередовни договори и плащания, ако не им бъде обърнато внимание в бъдещите процедури за възлагане на обществени поръчки; приветства готовността на съвместните предприятия да предприемат действия по тези конкретни случаи и да подобрят своите процедури за възлагане на обществени поръчки;
б)	факта, че Палатата е оценила, че рискът за оперативните разходи по договорите е среден за Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии и Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия поради сложните им процедури за възлагане на обществени поръчки за договори с висока стойност;
25.	подчертава финансовата експозиция на Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии към доставчик, изправен пред трудности, която се оценява от съвместното предприятие като варираща от потенциално слабо въздействие в размер на 0 EUR до очаквано максимално въздействие в размер на 88 милиона евро; разбира от годишните отчети на съвместното предприятие, че това положение се наблюдава внимателно; призовава съвместното предприятие да предприеме всички необходими действия за свеждане до минимум на финансовите пасиви; приветства допълнителната информация, предоставена по време на изслушването на съответното съвместно предприятие в комисията по бюджетен контрол, особено относно допълнителните гаранции, поискани от съответното съвместно предприятие за свеждане до минимум на този финансов пасив, както и предоставеното обяснение относно ключовата роля на този конкретен доставчик;
26.	отбелязва факта, че степента на детайлност и степента на достъпност се различават, когато става въпрос за количествените данни, предоставени от съвместните предприятия относно баланса между половете сред експертите, избрани да работят със съвместните предприятия; призовава всички съвместни предприятия да повишат прозрачността и да включат ясни количествени данни относно баланса между половете сред избраните експерти в своите бъдещи годишни отчети за дейността; призовава всички съвместни предприятия да засилят усилията си за насърчаване на равенството между половете на всички нива и да гарантират, че балансът между половете остава хоризонтален приоритет във всички дейности, свързани с възлагането на обществени поръчки, безвъзмездните средства и тръжните процедури, и да предоставят обяснения, когато не може да бъде постигнат баланс между половете;
27.	отбелязва факта, че степента на детайлност и степента на достъпност се различават, когато става въпрос за количествените данни, предоставени от съвместните предприятия относно географското разпределение на експертите, избрани да работят със съвместните предприятия; призовава всички съвместни предприятия да включат ясни количествени данни относно географското разпределение на избраните експерти в своите бъдещи годишни отчети за дейността; призовава всички съвместни предприятия да гарантират, че географското разпределение остава хоризонтален приоритет във всички дейности, свързани с възлагането на обществени поръчки, безвъзмездните средства и тръжните процедури, и да предоставят обяснения, когато не може да бъде постигнато достатъчен географски баланс;
28.	призовава за справедливо и равноправно географско разпределение на финансирането от съвместните предприятия, като се гарантира, че регионите с по-малък капацитет за иновации и МСП получават подходяща подкрепа;
Персонал и наемане на персонал
29.	изразява загриженост относно актуалното състояние на наемането на персонал в Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии, което получи 39 допълнителни длъжности за назначаване до края на финансовата 2023 година, за да бъдат усвоени значителните средства, получени по настоящата многогодишна финансова рамка, но което успя да назначи само 21 допълнителни служители; освен това изразява загриженост във връзка с оценката на Палатата, която установи, че процедурите за наемане на персонал на съвместните предприятия не са достатъчно прозрачни поради липсата на ясна и предварително договорена скала за оценяване на кандидатите и техните квалификации, както и поради липсата на достатъчно документиране на съответния процес на вземане на решения; изразява съжаление, че според Палатата това положение може да е довело до неравно третиране на кандидатите; припомня, че е много важно да се избегне прилагането на двойни стандарти при процеса по набиране на персонал, и изисква предприемане на всички необходими мерки в тази връзка; подкрепя препоръката на Палатата за действие в това отношение, в която се препоръчва Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии да използва ефективно своя увеличен персонал, за да постигне целта си за наемане на персонал до края на 2024 г.; също така се препоръчва, че за да увеличи прозрачността на своите процедури за наемане на персонал и да обоснове процесите на вземане на решения на комисията за подбор, Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии следва да използва предварително договорена скала за оценяване по време на етапа на предварителен подбор, в съответствие с практиката на други съвместни предприятия и органи на Съюза; приветства готовността на съвместното предприятие да включи препоръките за подобрения;
30.	подчертава необходимостта от последователна и справедлива политика за персонала във всички съвместни предприятия, за да се гарантират подходящи и приобщаващи условия на труд, възможности за професионално развитие и баланс между професионалния и личния живот на служителите; призовава за прилагане на мерки, за да се избегне прекомерно разчитане на временни договори и несигурна заетост; подчертава значението на структурите за подкрепа на психичното здраве, гъвкавите схеми на работа и справедливите възможности за повишение в рамките на организацията с цел подобряване на благосъстоянието на служителите;
31.	призовава всички съвместни предприятия да приложат конкретни мерки за подобряване на баланса между половете при лицата на ръководни длъжности и в органите за вземане на решения, включително определяне на цели за баланс между половете и редовно проследяване на напредъка; подчертава необходимостта от преодоляване на разликите в заплащането между жените и мъжете и от гарантиране на равни възможности за професионално израстване;
32.	отбелязва, че Палатата счита риска за законосъобразността и редовността на административните разходи за нисък за всички съвместни предприятия с изключение на съвместното предприятие „Интегрални схеми“ и Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии, за които се счита, че той е среден поради високото им равнище на набиране на персонал, както и за съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ и съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ поради неотдавнашната им финансова автономност;
33.	изразява загриженост за положението на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия по отношение на различни наблюдавани от Палатата аспекти, свързани с управлението на човешките ресурси, особено по отношение на използването на външни доставчици на услуги, а именно:
а)	голямата зависимост на съвместното предприятие от външни доставчици на услуги, тъй като беше констатирано, че почти половината от персонала на съвместното предприятие се състои от външни доставчици на услуги (361 външни доставчици на услуги и 429 души щатен персонал през 2023 г.), което превръща това положение в критичен въпрос с потенциално широкомащабно въздействие върху капацитета на съвместното предприятие да управлява своите човешки ресурси по устойчив начин, като същевременно се гарантира капацитет за запазване на знанията и институционалната памет, което също така дава възможност за финансови печалби в дългосрочен план;
б)	факта, че съвместното предприятие не е приело единно официално определение за външни доставчици на услуги, което е довело до липса на яснота в неговата оценка на тяхното въздействие върху нуждите от редовния персонал; отбелязва освен това, че регистърът на риска на съвместното предприятие не включва всички потенциални рискове, свързани с високата степен на зависимост от външни доставчици на услуги в дългосрочен план, което може да попречи на вътрешния контрол на съвместното предприятие да въведе подходящи смекчаващи мерки за справяне с тези рискове;
в)	констатациите от одита, проведен по този въпрос от Службата за вътрешен одит на Комисията, който показа, че съвместното предприятие не е създало централизирана функция за координация и управление на външните доставчици на услуги, нито е създало методология за оценка на съвкупните си нужди от човешки ресурси, и по-специално нуждите си от външни доставчици на услуги; подчертава, че беше отбелязано, че поради това решението на съвместното предприятие относно използването на външни доставчици на услуги се основава на опасения за бюджета, а не на нуждите от човешки ресурси; 
г)	липсата на прозрачност при докладването от съвместното предприятие относно неговите човешки ресурси, по-специално що се отнася до представянето на бройката на постоянните и временните служители, като се има предвид, че 224 от 386-те срочно и договорно наети служители в действителност са имали безсрочен договор и следователно е можело да бъдат считани за постоянни служители от практическа гледна точка; призовава съвместното предприятие да подчертава подобни нюанси в бъдеще в своите доклади относно човешките ресурси;
д)	споделя препоръката за действие на Палатата, в която се препоръчва Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия да създаде централизирана координационна и управленска функция за външните доставчици на услуги и да приеме всеобхватна методология за редовно оценяване на общите си нужди от човешки ресурси въз основа на очакваното работно натоварване и изискваните умения, както и въпросното съвместно предприятие също така да допълни своя регистър на риска с най-важните рискове, произтичащи от високото равнище на използване на външни доставчици на услуги в дългосрочен план; 
е)	приветства ангажиментите, поети от съвместното предприятие, и приветства неговото обяснение на предизвикателствата, водещи до масово използване на външни доставчици на услуги; въпреки това изразява загриженост във връзка с тази голяма зависимост и свързаните с нея рискове; призовава съвместното предприятие в бъдеще да предоставя по-подробна информация относно процесите на вземане на решения, водещи до използване на външни доставчици на услуги;
34.	отбелязва факта, че степента на детайлност и степента на достъпност се различават, когато става въпрос за количествените данни, предоставени от съвместните предприятия относно баланса между половете сред служителите и в управителните органи и структури в техните годишни отчети за дейността; призовава всички съвместни предприятия да включат в бъдещите си годишни отчети за дейността ясен раздел, посветен на количествените данни за баланса между половете сред служителите и в управителните органи и структури, включително разбивка на данните между различните равнища на отговорност и различните видове договори; призовава всички съвместни предприятия да гарантират, че балансът между половете остава цел на всички равнища на отговорност, и да продължат усилията си за подобряване на този баланс, за да се гарантира справедливо представителство на обществото сред техния персонал и да се насърчи здравословна и продуктивна работна среда; призовава ги предоставят обяснения, когато не може да бъде постигнат баланс между половете;
35.	отбелязва факта, че степента на детайлност и степента на достъпност се различават, когато става въпрос за количествените данни, предоставени от съвместните предприятия относно географското разпределение сред служителите и сред управленските органи и структури в техните годишни отчети за дейността; призовава всички съвместни предприятия да включат в бъдещите си годишни отчети за дейността конкретен раздел, посветен на количествените данни за географското разпределение сред служителите и в управителните органи и структури, включително разбивка на данните между различните равнища на отговорност и различните видове договори; призовава всички съвместни предприятия да гарантират, че задоволителното географско разпределение остава цел на всички равнища на отговорност, и да предоставят обяснения, когато не може да бъде постигнат достатъчен географски баланс;
36.	приветства работата на Мрежата на агенциите на ЕС (EUAN) и нейната работна група за многообразие и приобщаване, чийто резултат е Хартата на Мрежата на агенциите на ЕС за многообразие и приобщаване; приканва съвместните предприятия да приемат тази харта;
37.	подчертава, че съвместните предприятия следва да гарантират, че финансираните проекти допринасят за социалното благосъстояние и приобщаването на служителите, че правата на работниците и условията на труд се зачитат и че при реализацията на проектите се съблюдават принципите за справедлив преход към устойчиви технологии;
Системи за управление и контрол
38.	приветства работата на Палатата по проверката на плащанията на безвъзмездни средства, извършени от десетте съвместни предприятия, изпълняващи проекти за научни изследвания и иновации, особено допълнителния ѝ одит на извадка от плащания на безвъзмездни средства на равнище бенефициенти по „Хоризонт 2020“; изразява загриженост във връзка с резултатите от тази проверка, които показаха трайни системни грешки, особено по отношение на декларираните разходи за персонал и оборудване; призовава за коригиране на системните грешки;
39.	подчертава, че Палатата установи един случай на количествено измерими и сериозни грешки при плащанията по „Хоризонт 2020“ за съвместното предприятие „Чисто въздухоплаване“, съвместното предприятие „Инициатива за иновативно здравеопазване“, съвместното предприятие „Чист водород“, съвместното предприятие „Кръгова биотехнологична Европа“ и съвместното предприятие „Европейски железопътен транспорт“; приветства инициативите, предприети в това отношение за повишаване на осведомеността на равнище бенефициенти; призовава всички съвместни предприятия да гарантират законосъобразността и редовността на оперативните разходи и подчертава, че Палатата счита, че рискът за междинните и окончателните плащания на безвъзмездни средства на съвместните предприятия е среден;
40.	призовава Комисията да приложи: i) задължително финансово обучение за бенефициентите на съвместните предприятия с цел предотвратяване на повтарящи се счетоводни грешки; ii) инструменти за автоматизирана проверка с цел повишаване на точността при изчисляването на разходите за персонал; iii) по-строги процедури за предварителен одит, за да се гарантира правилно използване на средствата на Съюза;
41.	приветства факта, че според екстраполацията на Палатата за всички съвместни предприятия средният процент грешки е малко под прага на същественост от 2% за разходите за безвъзмездни средства, както и факта, че процентите остатъчни грешки, изчислени от Общата служба за одит на Комисията, също са били под прага на същественост;
42.	отбелязва факта, че броят на междинните плащания по „Хоризонт Европа“ и „Цифрова Европа“ е твърде малък, за да бъде включен в одитираната от Палатата извадка през 2023 г.; 
43.	отбелязва факта, че са настъпили няколко промени в рамката за вътрешен контрол на съвместните предприятия по линия на „Хоризонт Европа“, по-специално факта, че Комисията вече не възнамерява да извършва конкретни представителни последващи одити от името на отделни заинтересовани страни по „Хоризонт Европа“, като например съвместни предприятия; отбелязва освен това, че Комисията планира да приложи същата промяна по отношение на плащанията на безвъзмездни средства по „Цифрова Европа“;
44.	изразява загриженост относно липсата на комуникация, сътрудничество и координация между управлението на риска на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия и неговите функции за вътрешен одит, както и относно свързаната с това липса на интегриран процес за управление на риска и относно факта, че съвместното предприятие не е могло да предостави задоволителни доказателства, че редовно използва информация за управлението на риска при планирането на дейностите по вътрешен одит; подкрепя препоръката на Палатата за действие в това отношение, в която се препоръчва въпросното съвместно предприятие да прилага интегриран процес за управление на риска в своята рамка за вътрешен контрол, за да управлява ефективно рисковете си; приветства плановете на съвместното предприятие да предприеме действия по този въпрос;
45.	подчертава значението на прилагането на всеобхватен и актуален план за непрекъснатост на дейността и план за възстановяване след бедствия за съвместните предприятия; във връзка с това изразява съжаление, че в края на финансовата 2023 година съвместните предприятия, с изключение на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия, не са имали въведена задоволителна политика по този въпрос; приветства плановете на съвместното предприятие да предприеме действия по този въпрос; 
46.	посочва, че съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“ и съвместното предприятие „Глобално здравеопазване EDCTP3“ все още не са приложили изцяло рамката за вътрешен контрол на Комисията, и призовава тези две съвместни предприятия да приложат изцяло тази рамка;
Измами, етика и конфликти на интереси
47.	отбелязва факта, че Палатата е изпратила на Европейската служба за борба с измамите (OLAF) едно уведомление за предполагаема измама по време на своя одит за финансовата 2023 година; разбира, че по-късно случаят е бил отхвърлен от OLAF, тъй като не е установена измама във връзка със съответния въпрос, свързан с персонала; приветства надлежната проверка на Палатата и сътрудничеството в рамките на структурата за борба с измамите;
48.	подчертава значението на прилагането на политика за вътрешен контрол по отношение на чувствителните функции за съвместните предприятия; подчертава, че подобна политика може да предотврати и да намали риска от неподходящи или измамни действия; изразява съжаление, че в края на финансовата 2023 година съвместното предприятие „Изследване на УВД в единното европейско небе 3“, съвместното предприятие „Чист водород“, съвместното предприятие „Интегрални схеми“, Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии и Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия все още не са имали политика във връзка с това; подчертава критичния характер на това положение и настоятелно призовава съвместните предприятия да предприемат действия без ненужно забавяне;
49.	отбелязва ситуацията в съвместното предприятие „Интегрални схеми“, посочена от Палатата, при която един от неговите бивши висши служители, напуснал съвместното предприятие, наскоро е започнал нова професионална дейност без предизвестие до въпросното съвместно предприятие; призовава въпросното съвместно предприятие и всички други съвместни предприятия да извършват активен мониторинг на новите професионални дейности на бивши висши служители, както и на служители, заемащи чувствителна длъжност; приветства допълнителната информация, предоставена от въпросното съвместно предприятие по този конкретен случай;
50.	призовава всички съвместни предприятия да подобрят своите политики за прозрачност, по-специално по отношение на потенциалните конфликти на интереси; настоятелно призовава съвместните предприятия да публикуват декларациите за интереси на членовете на техните управителни съвети, на членовете на научните комитети и на външните експерти, като гарантират оповестяване на всички финансови, професионални или лични връзки със субекти, които ползват финансиране от съвместните предприятия; настоява за въвеждане на задължителен период на прекъсване за висшите служители на съвместните предприятия, преди те да могат да започнат работа в организации, получаващи финансиране от съвместните предприятия;
51.	отбелязва информацията, докладвана от съвместните предприятия относно техните дейности, свързани с предотвратяването, разкриването и коригирането на измами; призовава всички съвместни предприятия да засилят своята роля и да идентифицират своите слабости, като продължат да участват в дискусии за борба с измамите, да докладват по тези елементи и да включват в бъдещите си доклади ясно представяне на правната рамка и политиките, въведени в това отношение;
Забележки относно последващите действия на съвместните предприятия във връзка с предходната процедура по освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета
52.	приветства факта, че съвместните предприятия са изготвили последващ доклад във връзка с резолюциите на Европейския парламент, съдържащи забележките, които са неразделна част от решенията за освобождаване от отговорност във връзка с изпълнението на бюджета на съвместните предприятия на Европейския съюз за финансовата 2022 година; отбелязва, че тези доклади предоставят в задоволителна степен становищата на съвместните предприятия по въпросите, подчертани от Европейския парламент;
53.	приветства факта, че докладът на Палатата включва и анализ на последващите действия на съвместните предприятия във връзка с предишни констатации и препоръки за действия, публикувани от Палатата; отбелязва в тази връзка, че от общо 37 забележки, които не са разгледани в достатъчна степен в края на 2022 г., 16 са приключени, а 21 са останали неприключени в края на 2023 г.; отбелязва освен това, че от 15-те препоръчани действия в годишните доклади за 2021 г. и 2022 г. 9 са били изцяло изпълнени, 2 са били изпълнени в повечето отношения, 3 в някои отношения и 1 изобщо не е изпълнено; разбира, че някои препоръки, които все още не са изпълнени, се отнасят главно до въпроси, свързани с човешките ресурси, които съвместните предприятия могат да осъществят само в сътрудничество с Генерална дирекция „Бюджет“ на Комисията и след като заявленията са готови за изпълнение; разбира, че препоръките, които трябваше да бъдат изпълнени преди края на 2023 г., бяха осъществени своевременно; 
54.	приветства факта, че Палатата вече е предвидила краен срок за изпълнение на всяка от своите неизпълнени препоръки за действие, които бяха определени в сътрудничество със съвместните предприятия, за да се гарантира тяхната осъществимост; призовава всички съвместни предприятия да продължат да докладват на Палатата и на Европейския парламент по тези въпроси;
55.	отбелязва със загриженост продължаващите предизвикателства във връзка с превишаването на разходите, закъсненията и проблемите с управлението при изпълнението на проекта ITER; призовава за подобрен финансов надзор и по-голяма прозрачност на бюджета, включително по-подробно публично докладване относно развитието на разходите, ефективността на разходите и напредъка към ключовите етапи на проектите; подчертава необходимостта от по-строги механизми за одит, за да се гарантира, че вноските на Съюза за проекта се използват ефективно; настоятелно призовава съвместното предприятие да оптимизира вътрешното си управление, като осигури редовни и независими оценки на рисковете по проектите и подобри механизмите за отчетност на висшето ръководство;
Други приоритети за съвместните предприятия
56.	осъзнава административните и бюджетните ограничения на съвместните предприятия и във връзка с тези ограничения призовава съвместните предприятия да разпространяват по-добре своя принос към научноизследователските и иновационните дейности чрез достъпни комуникационни материали, предназначени за академични и научноизследователски институции, публични и частни организации и европейски и национални органи; призовава тези достъпни комуникационни материали да популяризират възможностите за договори за обществени поръчки и безвъзмездни средства, предлагани от съвместните предприятия в областта на научноизследователските и иновационните дейности;
57.	призовава съвместните предприятия да участват проактивно в комуникационни дейности, предназначени за широк кръг граждани на ЕС, за да представят по педагогически начин своя принос към общите цели и необходимостта от институционализирани партньорства, в които участват частни членове;
58.	призовава съвместните предприятия да установят сътрудничество с университети, за да могат да достигнат до младите европейски висшисти и да подобрят бъдещите си процеси по набиране на персонал;
59.	призовава съвместните предприятия да продължат да докладват ефективно и доколкото им е възможно, за приноса си за заетостта и за конкурентоспособността на европейската икономика с оглед на необходимостта всички важни заинтересовани страни на Европейския съюз в областта на научните изследвания и иновациите да се съсредоточат върху повторната индустриализация на Европейския съюз; 
60.	призовава съвместните предприятия да продължат да гарантират достатъчно равнище на участие на частните дружества, особено на малките и средните предприятия, които представляват най-силният актив на европейската икономика;
61.	призовава съвместните предприятия да докладват ефективно за своя принос към хоризонталните приоритети на бюджета на Европейския съюз;
62.	призовава всички съвместни предприятия да продължат да действат внимателно, когато работят с международни заинтересовани страни, особено с оглед на режима на ограничителни мерки, въведен от Европейския съюз; подчертава особеното положение на Европейското съвместно предприятие за „ITER“ и развитието на термоядрената енергия в това отношение и приветства обясненията, предоставени по време на изслушването на това съвместно предприятие в комисията по бюджетен контрол относно мерките, въведени за предотвратяване на всякакви проблеми в рамките на проекта ITER;
63.	призовава всички съвместни предприятия да гарантират, че техните служители използват пълноценно възможните полезни взаимодействия с други субекти от Европейския съюз, като например агенции, във всички относими области с цел повишаване на ефективността и въздействието на техните операции; призовава всички съвместни предприятия да гарантират, че техните служители използват пълноценно платформата, която представлява Мрежата на агенциите на ЕС (EUAN);
64.	подчертава необходимостта от цифров суверенитет при провеждането на научни изследвания, финансирани от Съюза; във връзка с това поставя специален акцент върху съвместното предприятие „Интегрални схеми“, Съвместното предприятие за европейски високопроизводителни изчислителни технологии и съвместното предприятие „Интелигентни мрежи и услуги“, които отдават приоритет на проекти, повишаващи автономността на ЕС в сферата на производството на полупроводници, изкуствения интелект и киберсигурността; призовава Комисията да гарантира, че финансираните от съвместните предприятия проекти: i) не разчитат твърде много на доставчици от трети държави за осигуряването на технологии от критично значение; ii) допринасят за устойчивостта на промишлеността и стратегическата независимост на Съюза; iii) насърчават научноизследователската и развойна дейност на тяхната територия в ключови цифрови сектори;
Призив за последващи действия
65.	призовава всяко съвместно предприятие, разглеждано във връзка с освобождаването от отговорност за изпълнението на бюджета за финансовата 2023 година, да изготви индивидуален доклад за всички последващи действия, предприети за справяне с конкретните въпроси, посочени в настоящата резолюция, и да представи на Европейския парламент този доклад за последващи действия, подписан от изпълнителния директор/директора на съвместното предприятие, не по-късно от 30 септември 2025 г.; 
66.	подчертава, че докладите за последващи действия могат също така да съдържат общите становища на съвместните предприятия по настоящата резолюция и по други въпроси от значение за органа по освобождаване от отговорност; очаква съвместните предприятия да изготвят този доклад с всеобхватен подход, да засегнат всички въпроси, разгледани от Европейския парламент във връзка с техните дейности, и да направят това добросъвестно и като действат в сътрудничество.
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